
Na osnovu Sporazuma izmedu Bosne i Hercegovine i Evropske zajednice o readmisiji lica koja
borave bez dozvola (,,Slu2beni glasnik BiH - Medunarodni ugovori“, broj l3z’07) i drugih
bilateralnih sporazuma 0 readmisiji, Strategije za prihvat i integraciju driavljana Bosne i
Hercegovine koji se vraéaju u Bosnu i Hercegovinu po osnovu sporazuma 0 readmisiji, Zakona 0
ministarstvima i drugim organima uprave Bosne i Hercegovine (,,S|uibeni glasnik BiH“, br. SE03,
42:03, 26:04, 42:’04, 45:06, 88:07, 35f09._ SW09, l03;’09, SW12, 6H3, l9x’16 E 83fl7), Elana 46.
Zakona o republiékoj upravi (,.Sluibeni glasnik RS“, br. H5318, 1 I U2], l5f22, 56f22, ]32f22 i
9003). Uputstva 0 naéinu privremenog zbrinjavanja driavljana Bosne i Hercegovine po osnovu
Sporazuma o readmisiji (,,Siuibeni glasnik BiH“, broj: 39a’l3), vaieéih zakonskih propisa
Federacije Bosne E Hercegovine. Republike Srpske i Bréko Distrikta Bosne i Hercegovine, kao i
vaieéih kantonalnih, gradskih i opéinskih propisa iz oblasti zdravstvene i socijalne zaétite, a
uzimajuéi u obzir potrebu osiguranja nesmetanog prihvata, proprata i privremenog zbrinjavanja
starih lica koja se vraéaju po osnovu sporazuma o readmisiji. Ministarstvo za ijudska prava i
izbjeglice Bosne i Hercegovine, Federalno ministarstvo raseljenih lica i izbjeglica,
Ministarstvo zdravlja i socijalne za§tite Republike Srpske, Republiéki sekretarijat za
raseljena lica i migracije Repubiike Srpske, Odjel za raseljena lica, izbjeglice i stambena
pitanja Vlade Bréko Distrikta Bosne i Hercegovine, Mistarstvo za rad, socijalnu politiku,
raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo, Kantonalna javna ustanova ,,GerontoIo§ki
centar“ Sarajevo, Javna ustanova ,,Dom za starija lica“ Istoéno Sarajevo, potpisuju:

Protokol o saradnji u procesu prihvata i privremenog smje‘s'taja
readmisiranih driavljana Bosne i Hercegovine u stanju potrebe u

ustanove socijalne za§tite

élan 1.

(Predmet Protokola)

Ovim Protokolom ureduje se naéin saradnje izmedu Ministarstva za ljudska prava i
izbjeglice BiH (u daljnjem tekstu: MLJPI), Federalnog ministarstva raseljenih lica i
izbjegiica (u daljnjem tekstu: FMRLI), Ministarstva zd ravlja i socijalne zaétite Republike
Srpske, Repubiiékog sekretarijata za raseljena lica i migracije Republike Srpske (u
daljnjem tekstu: RSRLM), Odjela za raseljena lica, izbjeglice i stambena pitanja Vlade
Bréko Distrikta Bosne i l-[ercegovine (u daljnjem tekstu OZRLI), Ministarstva za rad,
socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo, Kantonalne javne ustanove
,,Gerontolo§ki centar“ Sarajevo (u daljnjem tekstu: Gerontolo§ki centar), Javne ustanove
,,Dom za starija lica“ lstoéno Sarajevo (u daljnjem tekstu: Dom) u cilju unapredenja i
jaéanja sistema readmisije na svim nivoima viasti u Bosni i Hercegovini u postupcima
obavjeétavanja, prihvata i privremenog zbrinjavanja readmisiranih lica u potrebi.



(Elan 2.

(Osnovni principi)

(1) Osnovni principi na kojirna se zasniva ovaj Protokol su:

a) princip slobodne volje;

b) princip koordinacije i saradnje;

c) princip nediskriminacije.

(2) Princip slobodne volje podrazurnijeva da su potpisnici Protokola slobodni. da u granicama
vaieéih propisa iz oblasti zdravstvene i socijalne zaétite javnog poretka i dobrih obiéaja, svoje
odnose urede po svojoj volji.

(3) Princip koordinacije i saradnje podrazumijeva koordiniran pristup i saradnju nadleinih
institucija i organa na svim nivoima vlasti u procesima prihvata, proprata i privremenog
zbrinjavanja ranjivih readmisiranih Iica.

(4) Princip nediskriminacije osigurava uiivanje prava i sloboda, predvidenih u Ustavu Bosne i
Hercegovine, koje je osigurano svim licima u Bosni i Hercegovini bez diskriminacije p0 bilo
kojem osnovu kao étoje spol, rasa. boja, jezik, vjera. politiéko i drugo miéljenje, nacionalno
ili socijalno porijeklo, povezanost sa nacionalnom manjinom, imovina, rodenje ili drugi status.

Clan 3.

(Definicije)

(I) Readmisirano lice u potrebi, u smislu ovog Protokola, je lice kojem je uslijed starosti,
hroniéne bolesti, invaliditeta ifili drugih posebnih okolnosti potreban privremeni smjeétaj u
ustanovu socijalne zaétite.

(2) Privremenim smje§tajem u smislu ovog Protokola smatra se smjeétaj u Gerontoloéki centar
ili Dom, readmisiranog Iica u stanju potrebe na period do 30 dana, a izuzetno najduie do 90
dana.

(3) Prihvatom, u smislu ovog Protokola, smatra se preuzimanje readmisiranog Iica u potrebi, od
strane nadleinog organa, na bilo kojem graniénom prelazu u Bosni i Hercegovini.

(4) Propratom, u smislu ovog Protokola, smatra se prevoz, osiguranje i potrebna pratnja,
readmisiranog Iica u potrebi od graniénog prelaza do mjesta gdje se osigurava privremeno
zbrinjavanje.

(5) Driavljanin treée zemljeje stranac za kogaje utvrdena obaveza prihvata u skladu sa élanom
2. stav 2. Sporazuma izmedu Evropske zajednice i Bosne i Hercegovine 0 reaclmisiji Iica koja
borave bez dozvole, na koju se nakon ulaska i tokom boravka u BiH primjenjuje Zakon 0
strancima u vezi sa ovim Protokolom. Navedeno se odnosi na supruinike readmisiranog Iica u
potrebi.



Clan 2.

(Osnovni principi)

(I) Osnovni principi na kojima se zasniva ovaj Protokol su:

a) princip slobodne volje;

b) princip koordinacije i saradnje;

c) princip nediskriminacije.

(2) Princip slobodne volje podrazumijeva da su potpisnici Protokola siobodni, da u granicama
vaieéih propisa iz oblasti zdravstvene i socijalne zaétite javnog poretka i dobrih obiéaja, svoje
odnose urede po svojoj volji.

(3) Princip koordinacije i saradnje podrazumijeva koordiniran pristup i saradnju nadleinih
institucija i organa na svim nivoima vlasti u procesima prihvata, proprata i privremenog
zbrinjavanja ranjivih readmisiranih lica.

(4) Princip nediskriminacije osigurava uiivanje prava i sloboda, predvidenih u Ustavu Bosne i
Hercegovine, kojeje osigurano svim licima u Bosni i Hercegovini bez diskriminacije p0 bilo
kojem osnovu kao §toje spol, rasa, boja, jezik, vjera, politiéko i drugo miéljenje, nacionalno
ili socijalno porijeklo, povezanost sa nacionalnom manjinom, imovina, rodenje ili drugi status.

Clan 3.

(Definicije)

(1) Readmisirano lice u potrebi, u smislu ovog Protokola, je lice kojem je uslijed starosti,
hroniéne bolesti, invaliditeta ifili drugih posebnih okoinosti potreban privremeni smjeiétaj u
ustanovu socijalne zaétite.

(2) Privremenim smje§tajem u smislu ovog Protokola smatra se smjeétaj u Gerontoloéki centar
ili Dom, readmisiranog lica u stanju potrebe na period do 30 dana, a izuzetno najduie do 90
dana.

(3) Prihvatom, u smislu ovog Protokola, smatra se preuzimanje readmisiranog lica u potrebi, od
strane nadleinog organa, na bilo kojem graniénom prelazu u Bosni i Hercegovini.

(4) Propratom, u smislu ovog Protokola, smatra se prevoz, osiguranje i potrebna pratnja,
readmisiranog lica u potrebi od graniénog prelaza do mjesta gdje se osigurava privremeno
zbrinjavanje.

(5) Driavljanin treée zemljeje stranac za kogaje utvrdena obaveza prihvata u skladu sa élanom
2. stav 2. Sporazuma izmedu Evropske zajednice i Bosne E Hercegovine 0 readmisiji lica koja
borave bez dozvole, na koju se nakon ulaska i tokom boravka u BiH primjenjuje Zakon 0
strancima u vezi sa ovim Protokolom. Navedeno se odnosi na supruinike readmisiranog lica u
potrebi.



Clan 4.

(0baveze Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine)

(1) Nakon §to MLJPI od Ministarstva sigurnosti BiH zaprimi informaciju daje najavljen povratak
lica u potrebi koje se vraéa po osnovu sporazuma 0 readmisiji, isto odmah, a u zavisnosti od
posljednje poznate prijave prebivaliéta readmisiranog lica, prosljeduje FMRLI, RSRLM i
OZRLI.

(2) U sluéaju kada nije zaprimljena blagovremena najava 0 potrebi osiguranja adekvatnog
prihvata, u zavisnosti od posijednje poznate prijave prebivaliéita readmisiranog lica, sluibeno
lice MLJPI direktno kontaktira kontakt lice Gerontoloékog centra ili Dc-ma u cilju osiguranja
transporta i privremenog smjeétaja readmisiranog lica u potrebi.

(3) Sluibeno lice MLJPI, obavlja intervju i popunjava upitnik sa readmisiranim licem i informira
ga 0 moguénosti smjeétaja u Gerontoioéki centar ili Dom.

(4) MLJ Pl vréi razmjenu svih relevantnih informacija sa organima nadleinim za realizaciju ovog
Protokola.

(5) MLJPI osigurava sredstva na ime:
a) privremenog smjeétaja readmisiranog lica u stanju potrebe u Gerontoloéki centar ili Dom

na period do 30 dana, a izuzetno do 90 dana,
b) ljekarskih pregleda i povezanih pruienih usluga za vrijeme trajanja privremenog smjeétaja

u Gerontoloéki centar ili Dom,
c) prevoza od Gerontoloékog centra i Doma, do krajnjeg odrediéta za lice u potrebi po

posljednjoj adresi prebivaliéta (entiteti, kantoni, Bréko Distrikt BiH).

élan 5.

(0baveze Federalnog ministarstva raseljenih lica i izbjeglica)

(1) Nakon §to FMRLI od MLJPI zaprimi informaciju da je najavljen povratak lica u potrebi ili
reaiiziran smjeétaj u ustanovu socijalne zaétite u procesu readmisije, istu odmah prosljeduje
kantonalnom koordinatoru za poslove readmisije koji postupaju u skladu sa Protokolom o
postupanju nadleinih organa u prihvatu, propratu i privremenom zbrinjavanju ranjivih
readmisiranih lica u potrebi.

(2) FMRLI preuzima zahtjeve za prihvat, proprat i privremeno zbrinjavanje readmisiranih lica u
potrebi sa teritorije FBiH;

(3) koordinira aktivnosti sa kantonalnim koordinatorima na teritoriji Federacije BiH u cilju trajnog
smjeétaja readmisiranih lica u potrebi;

(4) analizira zaprimljene slucajeve prihvata, proprata i privremenog smje§taja readmisiranih lica
u potrebi na teritoriji Federacije BiH;

(5) razmjenjuje informacije i druga saznanja u vezi sa prihvatom. propratom i privremenirn
smjeétajem readmisiranih lica u potrebi, koji Se odnose na teritoriju Federacije BiH, sa MLJPI,
kao i sa kantonalnim koordinatorima nadleinim za pitanje readmisije.

(6) Za vrijeme trajanje privremenog smjeétaja, u periodu do 30 ili po potrebi izuzetno 90 dana,
koordinira aktivnosti u skladu sa Protokolom 0 postupanju nadleinih organa u prihvatu,
propratu i privremenom zbrinjavanju ranjivih readmisiranih lica u potrebi.



Clan 6.

(0baveze Repu bliékog sekretarijata za raseljena lica i migracije Republike Srpske)

(I) Nakon §to RSRLM 0d MLJPI zaprimi informaciju da je najavljen povratak lica u potrebi ili
realiziran smjeétaj u Dom, u procesu readmisije, isto odmah prosljeduje lokalnoj zajednici
(lokalnim readmisionim timovima i povjerenicima za poslove radmisije) u kojoj readmisirano
lice u potrebi ima posljednju poznatu adresu prebivaliéta, koji postupaju u skladu sa
Protokolom 0 postupanju nadleinih organa u prihvatu, propratu i privremenom zbrinjavanju
ranjivih readmisiranih lica u potrebi.

(2) RSRLM preuzima zahtjeve i koordinira aktivnosti od prihvata do smjeétaja u Dom
readmisiranog lica u potrebi;

(3) koordinira aktivnosti sa drugim institucijama i ustanovama u Republici Srpskoj u vezi sa
prihvatom, propratom i privremenim zbrinjavanjem readmisiranih lica u potrebi na teritoriji
Republike Srpske;

(4) analizira zaprimljene sluéajeve prihvata, proprata i privremenog zbrinjavanja readmisiranih
lica u potrebi;

(5) prikuplja i obraduje podatke 0 porodici readmisiranih lica u potrebi, kao i 0 statusu njihove
imovine;

(6) razmjenjuje informacije i druga saznanja o stanju u lokalnoj zajednici sa MLJPI;
(7) ureduje i unapreduje odnose sa drugim organima Republike Srpske u vezi sa naéinom prihvata,

proprata i privremenog zbrinjavanja readmisiranih lica u potrebi.
(8) Za vrijeme trajanje privremenog smjeétaja, u periodu do 30 ili po potrebi izuzetno 90 dana,

koordinira aktivnosti u skladu sa Protokolom o postupanju nadleinih organa u prihvatu,
propratu i privremenom zbrinjavanju ranjivih readmisiranih lica u potrebi.

Clan 7.

(0baveze Odjela za raseljena lica, izbjeglice i stambena pitanja Vlade Bréko Distrikta
Bosne i Hercegovine)

(I) OZRLI od MLJPI zaprima informaciju daje najavljen povratak lica u potrebi ili daje realiziran
smjeétaj u Gerontoloéki centar ili Dom u procesu readmisije.

(2) OZROI preuzima zahtjeve i koordinira aktivnosti od prihvata do smjeétaja u Gerontoloéki
centar iii Dom readmisiranog lica u potrebi;

(3) koordinira aktivnosti sa drugim institucijama i ustanovama u Bréko Distriktu BiH u vezi sa
prihvatom, propratom i trajnim zbrinjavanjem readmisiranih lica u potrebi na teritoriji Bréko
Distrikta BEH;

(4) analizira zaprimljene sluéajeve prihvata, proprata, privremenog i trajnog zbrinjavanja
readmisiranih lica u potrebi;

(5) prikuplja i obraduje podatke 0 porodici readmisiranih lica u potrebi, kao i 0 statusu njihove
imovine;

(6) razmjenjuje informacije i druga saznanja 0 stanju u Iokalnoj zajednici sa MLJPI;



(7) ureduje i unapreduje odnose sa drugim organima Bréko Distrikta BiH u vezi sa naéinom
prihvata, proprata i trajnog zbrinjavanja readmisiranih lica u potrebi.

(8) Za vrijeme trajanje privremenog smjeétaja, u periodu do 30 iii p0 potrebi izuzetno 90 dana,
koordinira aktivnosti u skladu sa Protokolom 0 postupanju nadleinih organa u prihvatu,
propratu i privremenom zbrinjavanju ranjivih readmisiranih lica u potrebi.

élan 8.

(Obaveze Ministarstva zdravlja i socijalne za§tite Repu blike Srpske)
Ministarstvo je obavezno:

a) pratiti postupanje Doma u skladu sa ovom Protokolu,
b) posredovati u rjeéavanju otvorenih pitanja u vezi sa postupanjem u procesu privremenog

smjeétaja i brige 0 readmisiranim licima u potrebi.

Clan 9.
(0baveze Ministarstva za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona

Sarajevo)

M Enistarstvo je obavezno:

a) pratiti postupanje Gerontoloékog centra po ovom Protokolu,
b) posredovati u rje§avanju otvorenih pitanja u vezi sa postupanjem u procesu privremenog

smjeétaja i brige 0 readmisiranim licima u potrebi.

(Elan 10.
(0baveze Kantonalne javne ustanove ,.,Gerontolo§ki centar“ Sarajevo)

Kantonalnajavna ustanova ,,Gerontolo§ki centar“ obavezna je:

a) lmenovati zaposlenika Geronotoékog centra koji ée biti kontakt lice zaduieno za
postupanje p0 ovom Protokolu,

b) osigurati transport i privremeni smjeétaj za readmisirano lice u potrebi,
c) nakon prijema i opservacije saéiniti prvu procjenu potreba Iica i prema procjeni raditi na

zadovoljavanju istih,
d) dostaviti izvjeétaj 0 prijemu Iica u potrebi na privremeni smjeétaj MLJPI,
e) osigurati readmisiranom licu u potrebi ista prava i usluge kao i drugim korisnicima Centra,
f) saéiniti izvjeétaj 0 utroéku finansijskih sredstava po osnovu prijema i privremenog

smjeétaja readmisiranog lica u potrebi.



élan 11.

(Obaveze Javne ustanove ,,Dom za starija lica“ [stoéno Sarajevo)
Javna ustanova ,.Dom za starija lica“ lstoéno Sarajevo obaveznaje:

a) lmenovati zaposlenika Doma koji ée biti kontakt lice zaduzeno za postupanje po ovom
Protokolu,

b) osigurati transport i privremeni smjeétaj za readmisirano lice u potrebi,
c) nakon prijema i opservacije saéiniti prvu procjenu potreba lica i prema procjeni raditi na

zadovoljavanju istih,
cl) dostaviti izvjeétaj 0 prijemu lica u potrebi na privremeni smjeétaj MLJPI,
e) osigurati readmisiranom licu u potrebi istu usiugu kao i drugim korisnicima Doma,
1‘) saéiniti izvjeétaj o utroéku finansijskih sredstava po osnovu prijema i privremenog

smjeétaja readmisirana lica u potrebi.

élan I2.

(Finansiranje)

Nakon isteka perioda od 30, odnosno izuzetno 90 dana od dana prijema readmisiranog lica u
potrebi, sredstva za finansiranje daljnjeg smjeétaja osiguravaju se iz grantova ili namjenskih
sredstava:

a) Institucija Bosne i Hercegovine, Federacije BiH, Republike Srpske, kantona nadleinih za
poslove readmisije, namjenskih sredstava gradova i opéina, i iz Budieta Bréko Distrikta
BiH,

b) sredstava osiguranih po osnovu programa i projekata,
c) donatorskih i drugih sredstava.

(‘Ian 13.
(obaveze potpisnika u odnosu na integraciju readmisiranih lica u potrebi)

Potpisnici ovog Protokola obavezuju se da ée informirati read:-nisirana lica u potrebi o naéinu
ostvarivanja prava i dostupnosti prava iz oblasti zdravstvene i socijalne za§tite, stvoriti uslove i
osigurati podréku za ukljuéivanje u sistem zdravstvene i socijalne zaétite u skladu sa postojeéim
zakonskim propisima.



éian 14.
(Medusobna komunikacija potpisnika Protokola)

(1) Potpisnici ovog Protokola obavezuju se da ée u medusobnoj komunikaciji kao i komunikaciji
sa drugima poétivati pravilo diskrecije, profesionalne i etiéke standarde svoje struke i
institucije, kao i Zakon 0 za§titi liénih podataka (,,Sluibeni glasnik Bil-I“, br. 49f06 i 76:’! I), a
u svrhu adekvatnog postupanja sa Iiénim podacima readmisiranih lica u potrebi.

(2) Podaci koje prenose potpisnici ovog Protokola razmjenjivat ée se i obradivati u skladu sa
Zakonom 0 zaétiti liénih podataka (,,S|u2beni glasnik BiH“, br. 49:06 i ?'6fI I), posebno
uzimajuéi u obzir sljedeée kriterije:

3)

b)

d)

6)

potpisnik ovog Protokola koji primi podatke moie ih iskljuéivo koristiti samo u
svrhu kojaje odredena ovim Protokolom;
liéni podaci smiju se saopéavati samo nadleinim organima i sluibenicima za
neposredni kontakt koji su odgovomi za primjenu ovog Protokola i koji ih smiju
koristiti iskljuéivo na naéin utvrden ovim Protokolom. Lice koje saopéava podatke
garantira da su podaci taéni. potrebni i ne izlaze iz okvira svrhe radi koje su
saopéeni;
ukoiiko su podaci nezakonito saopéeni. 0 tome (:6 se odmah obavijestiti potpisnik
Protokola koji je podatke primio, kako bi se podaci ispravili ili uniétili;
saopéeni liéni podaci éuvaju se onoliko vremena koliko je potrebno za svrhu radi
koje su saopéeni;
svaki potpisnik ovog Protokola ée, u skladu sa élanom I 1. Zakona 0 zaétiti liénih
podataka, osigurati sigurnost podataka i saopéene Iiéne podatke za§tititi od
neovlaétenog pristupa, izmjene ili otkrivanja.

éIan15.

(Rje§avanje spornih pitanja)

Sporna pitanja u primjeni Protokola rjeéavat ée se sporazumno izmedu strana potpisnica.

(‘Elan 16.

(lzmjene i dopune Protokola)

U sluéaju potrebe, strane potpisnice ovog Protokola mogu inicirati izmjene i dopune ovog
Protokola na isti naéin kako je i donesen.

~_1



Clan 17.
(Naknadne konsultacije strana potpisnica)

Pitanja koja nisu definirana ovim Protokolom, a u vezi Su 5 postupkom readmisije, bit ée predmet
naknadnih konsultacija izmedu nadleinih organa naznaéenih u ovom Protokolu.

(nan 18.
(Jezici i pisma)

Protokol je saéinjen u tri Izvomika, na sluibenimjezicima u Bosni i Hercegovini pri éemu su svi
tekstovi jednako vjerodostojni.

Clan 19.

(Prelazne i zavr§ne odredbe)

U procesima trajnog smjeétaja readmisitranih Iica u potrebi sve éto nije definirano ovim
Protokolom, postupat ée se u skladu sa odredbama Protokola 0 postupanju nadleinih organa u
prihvatu, propratu i privremenom zbrinjavanju ranjivih readmisiranih lica koja se Vraéaju po
osnovu sporazuma 0 readmisiji.

Clan 20.

(Stupanje na snagu)
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Hodogram
Tok komunikacije izmedu nadleinih organa u primjeni Protokola 0 saradnii u procesu

Qrihvata i Qrivremenog smie§taja readmisiranih licg1_stani|_1 notrebe driavljana Bosne
i Hercegovine u ustanove sociigme za§tite

Kada Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, zaprimi od Ministarstva
sigumosti Bosne i Hercegovine zahtjev za prihvat, proprat i privremeni smje§taj lica u potrebi
koje se vraéaju po osnovu Sporazuma 0 readmisiji (u daljnjem tekstu: readmisirana lica u
potrebi), zapoéinje primjena ,,Protokola 0 saradnji u procesu prihvata i privremenog smjeétaja
readmisiranih lica u stanju potrebe driavljana Bosne i Hercegovine u ustanove socijalne
za§tite“.

Komunikacija izmedu nadleinih organa u primjeni Protokola iz prethodne taéke, prikazana je
ovirn Hodogramom, kako slijedi:

Prilikom realizacije prihvata readmisiranog lica u potrebi postupaj uéi driavni sluibenik
MLJPI obavjeétava kontakt lice Gerontoloékog centra ili Doma za starija lica (_u zavisnosti
od posljednje poznate adrese prebivaliéta) 0 potrebi osiguranja privremenog smjeétaj a.

U zavisnosti od stanja readmisiranog lica u potrebi ML]PI osigurava transport od graniénog
prelaza do Gerontoloékog centra ili Doma za starija lica, a po potrebi se vr§i i angaiman
sanitetskog vozila nadleine ustanove.

GerontoIo§ki centarf Dom za stara lica nakon prijema i opservacije readmisiranog lica
u potrebi saéinjava prvu procjenu potreba lica i izvjeétaj 0 rezultatima procjene tokom
prijerna i smjeétaja dostavlja MLJPI.

Gerontolo§ki centar I Dom za stara lica nakon prijema i po isteku trajanja privremenog
smjeétaja readmisiranog lica u potrebi u periodu od 30, a izuzetno 90 dana, saéinjava
izvjeétaj 0 utroéku namjenskih finansijskih sredstava po osnovu prijema i privremenog
smjeétaja i isli dostavlja MLJPI.

Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, informaciju 0 Iicu u
potrebi kojeje privremeno smjeéteno u Gerontoloéki centar ili Dom za starija lica klasificira
prema teritorijalnoj pripadnosti i istu dostavlja koordinirajuéim organima za pitanja
readrnisije na nivou Bréko Distrikta Bosne i Hercegovine, Federacije Bosne i Hercegovine
i Republike Srpske i to entitetskim koordinatorima i lokalnom readmisionom timu Bréko
Distrikta BiH.
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Nakon éto FMRLI kao koordinacijski organ ispred Federacije Bosne i Hercegovine od
MLJPI zaprimi informaciju da je najavljen povratak lica u potrebi ili realiziran smjeétaj u
ustanovu socijalne zaétite u procesu readmisije, istu odmah prosljeduje nadleinom
kantonalnom koordinatoru za poslove readmisije koji postupa u skladu sa Protokolom 0
postupanju nadleinih organa u prihvatu, propratu i privremenom zbrinjavanju ranjivih
readmisiranih lica u potrebi.
FMRLI preuzima zahtj eve za trajni smj eétaj readmisiranih lica u potrebi sa teritorije FBiH,
te ista prosljeduje i koordinira aktivnosti sa kantonalnim koordinatorima na teritoriji
Federacije BiH u cilju trajnog smjeétaja readmisiranih lica u potrebi.
FMRLI analizira zaprimljene sluéajeve privremenog i trajnog smjeétaja readmisiranih lica
u potrebi na teritoriji Federacije BiH i razmjenjuje informacije i druga saznanja u vezi sa
privremenim i trajnim smjeétajem readmisiranih lica u potrebi, koji se odnose na teritoriju
Federacije BiH, sa MLJPI, kao i sa kantonalnim koordinatorima, nadleinim za pitanje
readmisije.
Nakon §to RSRLM kao koordinacijski organ ispred Republike Srpske od MLJPI zaprimi
informaciju da je najavljen povratak lica u potrebi ili realiziran smjeétaj u Dom u procesu
readmisije, isto odmah prosljeduje Iokalnoj zajednici (lokalnim readmisionim timovirna i
povjerenicima za poslove radmisije) u kojoj readmisirano lice u potrebi Erna posljednju
poznatu adresu prebivaliéta, a ta nadleina lica postupaju Ll skladu sa Protokolom 0
postupanju nadleinih organa u prihvatu, propratu i privremenom zbrinjavanju ranjivih
readmisiranih lica u potrebi.
RSRLM preuzima zahtjeve i koordinira aktivnosti od prihvata do smjeétaja u Dom
readmisiranog lica u potrebi i koordinira aktivnosti sa drugim institucijama i ustanovama u
Republici Srpskoj u vezi sa osiguranjem trajnog smjeétaja readmisiranih lica u potrebi na
teritoriji Republike Srpske.
RSRLM analizira zaprimljene sluéajeve privremenog i trajnog smjeétaja readmisiranih lica
u potrebi; prikuplja i obraduje podatke 0 porodici readmisiranih lica u potrebi, kao i o
statusu njihove imovine, razmjenjuje informacije i druga saznanja 0 stanju u lokainoj
zajednici sa MLJPI.
OZRLI kao koordinacijski organ ispred Vlade Bréko Distrikta BiH od MLJPI zaprima
informaciju da je najavljen povratak lica u potrebi ili da je realiziran smjeétaj u
Gerontoloéki centar ili Dom u procesu readmisije.
OZRLI preuzima zahtjeve i koordinira aktivnosti sa drugim institucijama i ustanovama u
Bréko Distriktu BiH u vezi sa trajnim smjesitajem readmisiranih lica u potrebi na teritoriji
Bréko Distrikta BiH.
OZRLI analizira zaprimljene sluéajeve privremenog i trajnog smjeétaja readmisiranih lica
u potrebi; prikuplja i obraduje podatke 0 porodici readmisiranih lica u potrebi, kao i 0
statusu njihove imovine i razmjenjuje informacije i druga saznanja 0 stanju u lokalnoj
zajednici sa MLJPI.
Za vrijeme trajanja privremenog smjeétaja u periodu do 30 ili po potrebi izuzetno 90 dana
FMRLI, RSRLM ili OZRLI koordinira aktivnosti u skladu sa Protokolom 0 postupanju
nadleinih organa u prihvatu, propratu i privrernenom zbrinjavanju ranjivih readmisiranih
lica u potrebi.
FMRLI, RSRLM ili OZRLI u saradnji sa kantonima koordinatorima i lokalnirn
zajednicama, vréi godiénje aiuriranje podataka 0 readmisiranim licima u stanju potrebe, te



kontinuirano vréi razmjenu podataka o readmisiranim licima sa Ministarstvom za Ijudska
prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine.

17. Potpisnici ovog Protokola redovno informiraju readmisirana lica u potrebi 0 dostupnosti
prava i naéinu ukljuéivanja u sistem zdravstvene i socijalne zaétite, ukljuéujuéi i usluge
socij alne za§tite posredstvom nadleinih centara za socij alni rad.

18. [nstitucije ukljuéene u sistem readmisije radit ée na osiguravanju sredstava za finansiranje
potreba u procesu privremenog i trajnog smjeétaja, kroz programe i projekte, kandidiranje
potreba prema dostupnim i zainteresiranim donatorima, te kandicliranje ovih potreba u
okviru budieta institucija Bosne i Hercegovine, Bréko Distrikta Bosne i Hercegovine,
Federacije Bosne i Hercegovine, Republike Srpske, kantona, gradova i opéina.




